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Άριθμός 36 
ΟΙ ΠΕΡ I ΜΗΧΑΝΟΚΙΝΗΤΩΝ ΟΧΗΜΑΤΩΝ ΚΑΝΟΝΙ ΣΜΟΙ 

ΤΟΥ 1959 

Διορισμός δυνάμει τοΟ ΚανονισμοΟ 4 

'Εν τft ένασκήσει των έξουσιων δι' ων περιί5έί5λημαι δυνάμει τοΟ 
ΚανονισμοΟ 4 των περl Μηχανοκινήτων 'Οχημάτων Κανονισμων τοΟ 
1959 καl δυνάμει των 'Άρθρων 54 καl 188 τοΟ Συντάyματος, διορίζω 
δια τοΟ παρόντος τον Λειτουρyόν Τροχαίας καl Μεταψορων της 
'Αστυνομίας καl τον Λειτουρyόν Τροχαίας καl Μεταφορων της Χωρο­
φυλακης ώς Άναπληρωτάς 'Εφόρους, δια να έκτελοΟν καl ασκοΟν 
ολας τας έξουσίας καl καθήκοντα, δια των ότωίων περιί5έί5λημαι 
δυνάμει των ώς ανω αναφερομένων Κανονισμων. 

Έyένετο τft 3n Φεί5ρουαρίου, 1961. 

'Αριθμός 37 

ΠΟΛΥΚΑΡΠΟΣ ΓΙΩΡΚΑΤΖΗΣ, 

'Έφορος. 

Ο ΠΕΡΙ ΡΥΘΜΙΣΕΩΣ ΟΔΩΝ ΚΑΙ ΟΙΚΟΔΟΜΩΝ ΝΟΜΟΣ, 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 96 ΚΑΙ ΝΟΜΟΣ ΑΡ. 14 ΤΟΥ 1959. 

Γνωστοποίησις δυνάμει του Ν Αρθρου 17 (7). 

Άναφορικώς πρός την υπ· Άρ. 801 Γνωστοποίησιν την δημοσιευ­
θεϊσαν είς την Έπίσημον 'Εφημερίδα τfjς 4ης Αύγούστου, 1960, γνωστο­
ποιεϊται δια του παρόντος οτι, κατόπιν μελέτης των σχεδίων καl 
τεχνικών ορων τών αφορώντων πάσας τας όδους τσ.ς αναγεγραμμένας 
είς τόν Πίνακα τόν συνοδεύοντα την pηθείσαν Γνu)στοποίησιν, καθώς καl 
τών υποβληθεισών ενστάσεων, τό Ύπουργικόν Συμβούλιον, εν τfj ενα­
σκήσει τών εξουσιων δι' ών περιβέβληται δυνάμει του αρθρου 17 (7) του 
περl Ρυθμίσεως Όδων καl Οικοδομων Νόμου καί του αρθρου 188, 
παράγραφος 3 (β), του Συντάγματος, εύηρεστήθη να εγκρίνΙJ τα σχέδια καl 
τους τεχνικους ορους τα αφορωντα τας ε!ς την στήλην ( 1) του 'κατωτέρω 
Πίνακας απαριθμουμένας όδους υπό τους ορους τους εκτιθεμένους 
είς την στήλην (2) του αυτου Πίνακας. 

2. Ύπό την επιφύλαξιν των ε!ς την στήλην (2) του κατωτέρω 
Πίνακας εκτιθεμένων δρων, τα σχέδια καί οί τεχνικοl δροι τα αφορώντα 
τας είς τόν ρηθέντα Πίνακα αναγραφομένας όδους θα δεσμεύουν την 
άρμοδίαν αρχην δια την περιοχην του Δήμου Κυρηνείας καθώς καl 
δλους τους επηρεαζομένους ιδιοκτήτας. 

( 1) 

'Όνομα Όδοίί 

Θησέως (Μέρος) 
Ίστίμπεη (Μέρος) 
Παπαρρηγοπούλου 
Πραξάνδρου (Μέρος) 

ΠΙΝΑΞ. 
(2) 

UΟροι συνοδεύοντες την εγκρισιν 

} 'Ενeκρlθησαν iίνω δρwν. 

(Υ.Ε. 23/59/83.) 
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'Αριθμός 38 
Ο ΠΕΡ! ΥΔΑΤΟΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ (ΟΙΚΙΑΚΟΙ ΣΚΟΠΟΙ) 

ΕΝ ΤΟ! Σ ΧΩΡ 10! Σ ΝΟΜΟΣ, ΚΕΦΑΛΑ\ΟΝ 349 

Κανονισμοί θεσ-ττισθέντες ύ-πό της ε-πί των 'Υδάτων Έ-πιτρο-ττης 
Μάσαρι συμφώνως -πρός τό άρθρον 30. 

Έν τft ενασκήσει των εξουσιων δια των ό-ποίων είναι -περι~ε~λη­
μένη συμφώνως -πρός τό άρθρον 29. του τιερί Ύδατο-προμηθείας 
(Οικιακοί Σ κο-ποί) Έν τοις Χωρίοις Νόμου, Κεφ. 349, ή Έ-πιτρο-πή 
'Υδάτων του χωρίου Μάσαρι θεσ-ττίζει ωδε τούς ακολούθους Κανο­
νισμούς:-

1. Οί Κανονισμοί οδτοι δύνανται νό: αναφέρωνται ώς οί Χωριτικοl 
Κανονισμοί Ύδατο-προμηθείας δι' Οικιακούς Σ κο-ττούς (Μάσαρι) 
του 1961. 

2.-(1) Τηρουμένων των -προνοιων των -παραγράφων (2) καί (3) 
του ΚανονισμοG τούτου, οί Χωριτικοί Κανονισμοί Ύδατο-προμηθείας 
δι' Οικιακούς Σκοτωύς (Έληας) του 1950, οί δημοσιευθέντες εις τήν 
'Εφημερίδα της Κυ~ερvήσεως της 1ης Νοεμ~ρίου, 1950-

( α) θό: θεωρηθωσιν ώς Κανονισμοί θεσ-ττισθέντες ύ-πό της Έ-πι­
τρο-πης 'Υδάτων του χωρίου Μάσαρι καl θό: ενσωματωθωσιν 
ωδε· καί 

( ~) θό: εφαρμοσθωσι διό: τό χωρίον Μάσαρι. 

(2) Οί Κανονισμοί οί -περιεχόμενοι εις τό Μέρος Ι του κάτωθι 
Δελτίου θό: αντικαταστήσωσιν τούς αντιστοίχους Χωριτικούς Κανονι­
σμούς Ύδατο-προμηθείας δι' Οικιακούς Σ κο-ττούς (Έλη ας) 1950. 

(3) Έκεϊνοι εκ των Χωριτικων Κανονισμων Ύδατο-προμηθείας 
δι' Οικιακούς Σ κο-πούς (Έληας) 1950, οϊτινες -περιέχονται είς τό 
Μέρος Ι I του κάτωθι Δελτίου δεν θά εφαρμοσθωσι διό: τό χωρίον 
Μάσαρι. 

ΔΕΛΤΙΟΝ 

ΜΕΡΟΣ Ι 

( Κ α ν ο ν ι σ μ ό ς 2 ( 2).) 

ΑΝΤΙΚΑΘΙ ΣΤΩΝΤΕΣ ΚΑΝΟΝΙ ΣΜΟΙ 

Κανονισμός 2. Εις τούς Κανονισμούς τούτους, εκτός εάν τό: συμ­
φραζόμενα α-παιτουν αλλως-

«'Έ-παρχος» σημαίνει τόν 'Έ-παρχον της Έ-παρχίας Λευκωσίας 
καί -περιλαμ~άνει τόν Βοηθόν 'Έ-παρχον της ε-παρχίας αύτης. 

«Νόμος» σημαίνει τόν 1τερl Ύδατο-προμηθείας (Οικιακοί Σκο­
-ποί) Έν τοις Χωρίοις Νόμον, Κεφ. 349, καί οίονδή-ποτε Νόμον 
τρο-πο-ποιητικόν τούτου η θεσ-πιζόμενον εις αντικατάστασίν του. 

«Χωρίον» σημαίνει τό χωρίον Μάσαρι. 

«'Ύδωρ» σημαίνει τό ϋδωρ της ύδατοτφομηθείας. 

«Έ-πιτρο-πή 'Υδάτων» σημαίνει τήν Έ1τιτρο-πείαν 'Υδάτων του 
χωρίου Μάσαρι. 

«"Υδατο-προμήθεια» σημαίνει τα μέσα -προμηθείας ϋδατος δι' οί­
κιακούς σκο-πούς, τά ό-ποϊα χρησιμο-ποιουνται η κατασκευάζονται 
συμφώνως τq, Νόμ<t) είς τό χωρίον Μάσαρι καί -περιλαμ~άνει δλα 
τό: φρέατα, διατρήσεις, δεξαμενάς, ύδατοφράκτας, φράκτας -ποτα­
μίων ύδάτων, στέρνες, κιστέρνες σήραyyας, νερολάκκους, αyω­
yούς ϋδατος, ύδραyωyεϊα, μεγάλους ύδραyωyούς σωληνας, σωλη­
νας, -πηyά:ς, νεροδέτες, ~αλ~ίδας, αντλίας, αϋλακας, μηχανάς, καl 


